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A Schabßil Carta San Pablo

DßA EBß AJ CORINTO

Schabßil Corintios sbßi jun carta tic, aton schabßil carta viåaj apóstol Pablo
stzßibßejnacbßat dßa ebß aj Corinto, bßaj syal viå yuj telajbßail sqßue vaan dßa scal ebß
creyente dßa jun choåabß chiß. Icha val to ay juntzaå ebß creyente dßa jun iglesia chiß ya
ix alan dßa viå. Palta te xajan ebß yuj viå, sgana viå juncßolal tzßaj yedß ebß, yuj chiß
schßox stzalajcßolal viå yil ebß, yujto vanxo sbßo yaj juntzaå chiß.

Ayic ix el yich jun libro tic, ix schßox viåaj Pablo tas yuj ov ix yutej sbßa viå dßa jun
mach ya ix alan dßa viå yedß dßa juntzaåxo ebß yacßlejnac syamanoch vaan viå. Stzalaj
val viå, yujto ov ix yutej viå yalan dßa ebß, yujto yuj chiß ix sna sbßa ebß creyente chiß,
juncßolal ix aj ebß. Ix lajvi chiß, ix scßanan jun ofrenda viå dßa ebß, yic scolvaj ebß dßa ebß
creyente mebßaß dßa Judea. Aåejtonaß syalpax viå yuj yopisio to yel schecabß Cristo yaj
viå, yujto ay juntzaå ebß aj choåabß Corinto chiß syaloch sbßa schecabßoc Cristo, axo
viåaj Pablo chiß to maå schecabßoc Cristo viå yalan ebß.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in, schecabß in
Jesucristo, yujåej to icha chiß ix

el dßa scßool Dios. A in yedß viå cucß-
tac Timoteo, sco tzßibßejbßat jun co
carta tic dßayex yiglesia exxo Dios dßa
choåabß Corinto. Sco tzßibßanpaxbßat
dßayex e masanil ex yiquexxo Dios
dßa yol yic Acaya. 2 Co gana syacß
svachßcßolal co Mam Dios yedß Cajal
Jesucristo dßayex taß, syacßanpax
sjuncßolal.

A tas ajnac yabßan syaelal viåaj Pablo

3 Calec vachß lolonel dßa Dios, aton
Smam Cajal Jesucristo, co Mam ton
paxi, tzßocß scßool dßayoå, syacß val
snivanil co cßool yujto co Diosal yaji.
4 Ayic sja co yaelal, a Dios tzßacßan
snivanil co cßool, yic vachß syal pax
cacßan snivanil scßool ebß tzßabßan pax
syail. Icha syutej Dios yacßan snivanil
co cßool, icha pax chiß scutej cacßan
snivanil scßool ebß. 5 Icha val tzßaj

cabßan syaelal yedß Cristo, icha pax
chiß syutej yacßan snivanil co cßool.
6 Yuj chiß, icha chiß tzoå aji ayic
scabßan syail, yic vachß syal cacßan
snivanil e cßool yic tecßan tzeyutej e
bßa. Aåejtonaß, ayic syacßan snivanil
co cßool Dios, icha chiß tzoå aji, yic
vachß syal cacßan snivanil e cßool, yuj
chiß syal e tecßbßan e bßa eyacßan
techaj juntzaå yaelal ol acßjoc och dßa
eyibßaå icha tzßacßjioch dßa quibßaå a
oå tic. 7 Tecßan scutej co bßa
cacßanoch Dios yipoc co cßool eyuuj,
yujto cojtac to icha tzeyutej eyabßan
syail quedßoc, icha pax chiß ol aj
yacßanpax snivanil e cßool Dios
quedßoc.

8 Ex vucßtac ex vanabß, sco nibßej
scal dßayex jantac syail ix cabßi ayic
ix oå ecß dßa yol yic Asia. Yujto te
yaß ix oå ecß taß, ijan maj techajlaj
cuuj. Ix co naß to ijan val maj oå col-
chajel-laj dßa yol scßabß chamel. 9 A
co naani to ol oå cham taß. Icha chiß
utabßil oå taß, yic vachß aåej Dios
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scacßoch yipoc co cßool, yujto aß
tzßacßan pax pitzvoc ebß chamnac. Xal
oå, maxtzac co naß tato tzoå colchaji.
10 Jabßxoåej val maj oå cham yuj
jun nivan yaelal chiß, axo Dios oå
colanel dßa yol scßabß chamel, van oå
scolan paxel ticnaic. Aåejaß scacßoch
yipoc co cßool to ol oå scolelta dßa
juntzaå syaelal chiß, 11 tato tzex col-
vaj quedß dßa lesal. Tato tzijtum ex
tzex lesalvi cuuj, aåejtonaß nivan ex
ol eyacß yuj diosal dßa Dios yuj
svachßcßolal ol yacß dßayoå.

A tas yuuj pural ix cßoch

viåaj Pablo dßa Corinto

12 Tzoå tzalaji, yujto cojtac val to
tojol scutej co bßeybßal dßa masanil
ebß anima yedß pax dßayex. Malaj
spaltail co bßeybßal, yujto scolvaj Dios
yedß svachßcßolal dßayoå. Maå yujoc
co jelanil vachß co bßeybßal.
13,14 Ayic sco tzßibßanbßat juntzaå
carta dßayex, aåej juntzaå tas tzeyilaß
yedß juntzaå tas snachajel eyuuj, a
sco tzßibßejbßat dßayex. Tzaxo nachajel
jabßoc eyuuj tas caji. Yuj chiß,
svacßoch yipoc in cßool to ol vachß
nachajel eyuuj to ayic ol jax Cajal
Jesús, ol yal e qßuechaaå cuuj, ich oå
pax taß ol oå qßuepaxchaaå eyuuj.

15 Icha chiß vutejnac vacßanoch
yipoc in cßool. Yuj chiß, tzin bßabßlaj
ecß ex vilaß yic vachß chael tzin ecß
dßayex dßa elaåchamel in naani, axo e
vachß chaan svachßcßolal Dios. 16 A in
naani to tzin ecß ex vilaß, ichato chiß
bßian tzin ja dßa Macedonia tic. Axo
tzin meltzaji, tzex ecß vilanxi. Tato
icha chiß, a ex syal tzex colvaj dßayin
yic tzin bßatxi dßa Judea. 17 Ayic ix in
naan juntzaå tic, ¿tom maå chamoc
ix in na e naani? ¿Tom tze naßa to
toåej tzin na juntzaå tic icha sna ebß

comon anima? ¿Tom tze naßa, to aåej
yedß in tiß, inye, xin chi, palta axo dßa
in pensar van in naani to maay?
18 Syil Dios, aton tzßelåejcßoch tas
syalaß, a oå tic malaj juneloc sco tacß-
vej co tißoc, slajvi chiß scalanxi to
maåxo. 19 A in tic, viåaj Silvano yedß
viåaj Timoteo ecßnac oå calel yabßixal
Cristo Jesús Yuninal Dios dßayex. A
Cristo chiß, malaj juneloc yalnac:
Inye, palta axo dßa spensar yojtac to
maay. 20 A tzßacßan elcßoch masanil
tas ix yalcan Dios. Yuj chiß, a scalan
vachß lolonel dßa Dios, scalan amén
yuj Cristo Jesús. 21 A Dios tzßacßan
stecßanil e pensar quedßoc, yujto ay
oåxo och dßa yol scßabß Cristo. A Dios
acßjinac copisio coch schecabßoc. 22 A
acßjinac och jun sello dßayoå junjun
oå, aton Yespíritu. A Yespíritu tic
schßoxani to yic oåxo Dios, schßoxan-
pax dßayoå to dßa val yel ol co cha
juntzaåxo tas yalnac Dios chiß to ol
yacß dßayoå.

23 Malaj in gana tzßoch e cuscßolal
vuuj, yuj chiß majto in ecß dßayex dßa
Corinto chiß. Val yel svalaß, syil co
Mam Dios yujto yojtac masanil tas ay
dßa in pensar. 24 Malaj co gana tzex
cacß pural, scalan dßayex tas tzeyutej
eyacßanoch Dios dßa e cßool. Yujto
tecßanxo tzeyutej eyacßanoch dßa e
cßool. Palta co gana tzoå colvaj
dßayex, yic sco vachß aqßuej e naßa,
yic vachß ol ja e tzalajcßolal taß.,12

2 1 Yuj chiß, a tzin naßa, maåxo ol
in cßoch dßayex dßa scal cuscßolal.

2 Tato sbßat vacßoch e cuscßolal,
¿machto junoc ol acßanxi in tzalaj-
cßolal? Yuj chiß, malaj in gana sbßat
vacßoch e cuscßolal yujto a exåej syal
eyacßan snivanil in cßool. 3 Yuj chiß,
icha chiß vutejnac valanbßat dßayex
dßa jun in carta, yujto malaj in gana
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bßat vacßoch e cuscßolal. Yujto a ex
val smoj eyacßan in tzalajcßolal.
Svacßanoch yipoc in cßool, yujto tzin
naßa, tato sja in tzalajcßolal, ol japax e
tzalajcßolal vedßoc. 4 Ayic in tzßibßan-
nacbßat jun in carta chiß dßayex, te
ochnac in ilcßolal eyuuj. Ochnac val
pitzßan dßa in cßool, aåejtonaß ocßnac
in pax eyuuj. Palta maå yujoc
vacßanoch e cuscßolal in tzßibßejnac-
bßati. In tzßibßejnacbßati yic tzeyoj-
taquejeli to te xajan ex vuuj.

Acßbßil nivancßolal viå ochnac smul

5 Malaj in gana tzin ecß dßa yibßaå
in bßoan yaj jun tic, palta a jun viå
acßjinac och co cuscßolal, maåoc inåej
cusnac in, ayex pax cusnac ex janicß
vedßoc. 6 A jun yaelal ix eyacßoch dßa
yibßaå viå ayic ix e molbßan e bßa,
cßocbßilocabßi. 7 Axo ticnaic, más
vachß tzeyacß nivancßolal viå.
Tzeyacßanpax snivanil scßol viå, yic
vachß max te juviel viå yuj cuscßolal.
8 Yuj chiß tzin tevi dßayex to tze chßox
e vachßcßolal dßa viå. 9 Yuj jun chiß in
tzßibßejnacbßat jun in carta dßayex, yic
vachß tzex vacß proval. Yujto in gana
svojtaquejeli tato yel tze cßanabßajej
tas svalaß. 10 Yuj chiß tato tzeyacß
nivancßolal dßa yibßaå jun viå chiß, a
inxo pax tic, ol vacßpax nivancßolal
viå. Tato a in svacß nivancßolal viå, a
dßa yol sat Cristo svacß nivancßolal
syal chiß, palta yuj e vachßiloc a ex
tic. 11 Icha chiß svutej, yic vachß max
oå yacß ganar viå Satanás, yujto coj-
tacxo tas sgana viå dßayoå.

Ochnac viåaj Pablo ilcßolal

dßa choåabß Troas

12 Ayic in cßoch dßa choåabß Troas,
yic svalanel jun vachß abßix yic Cristo,
ilchaj vuuj to a Cajal Jesús bßoan yaj

masanil yic svalel slolonel. 13 Palta
och in ilcßolal, yujto maj ilchaj viå
cucßtac Tito vuj taß. Yuj chiß valcan
quil co bßa dßa ebß ay chiß taß, in cotxi
taß, in ja dßa yol yic Macedonia tic.

A tas yopisio yabßixal Cristo

14 Palta caqßuec yuj diosal dßa
Dios, yujto masanil tiempo aß tzoå
icßanoch tzacßan yedß Cristo Jesús yic
scheclajeli to aß ix acßan ganar. Cuuj
spucaxbßat yabßixal Cristo dßa junjun
lugar, icha spucaxbßat sjabß junoc tas
sucßuqßui sjabß. 15 Icha sjabß stabßil
junoc tas sucßuqßui sjabß syacß Cristo
dßa Dios, ich oå taß ayic tzecß calanel
yabßixal. Spucaxbßat dßa scal ebß scol-
chaji yedß pax dßa scal ebß vanto
sateqßui. 16 Ayic scalan dßa ebß van
sateqßui, lajan yabßixal chiß icha sjabß
junoc tas tzoå cham yuuj. Axo tato a
dßa ebß van scolchaj scaleli, lajan
yabßixal chiß icha junoc tas te
sucßuqßui sjabß dßa ebß, schßoxan paxi
to ol scha sqßuinal ebß. Yuj chiß,
¿mach val junoc syal yalanel jun
abßix tic? 17 A oå tic, maå yujoc
cacßan ganar dßa spatic slolonel Dios,
yuj chiß tzecß caleli, icha syutej sbßa
juntzaåxo ebß. Nivanoc tzecß yal ebß,
palta soman syutej ebß yalani. Palta a
oå tic, yel scalaß, yujto a Dios ix acßan
copisio tic. A dßa yichaå Dios scalaß
yujto yic oåxo Cristo eyedßoc.,23

A yabßixal jun schabßil strato Dios

3 1 Ayic scalanbßat juntzaå tic
dßayex, ¿tom tze naß to scal co

bßa vachßilal dßayex junelxo? Maå
yovaliloc sco chßox juntzaå carta
dßayex tzßalani tas copisio, icha syutej
sbßa juntzaåxo ebß. Aåejtonaß, maå
yovaliloc sco cßancot e carta,
tzeyalancoti to ay copisio dßa
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eyichaå. 2 Yujto a ex val van e
chßoxaneli to ay copisio. Lajan ex
icha junoc carta tzßibßabßiloch dßa co
pensar, yujto syil ebß anima masanil
tas eyaji. 3 Icha junoc carta
tzßibßabßilcan yuj Cristo a oå quicßnac-
bßati, ich ex taß. A jun icha carta tic,
maåoc dßa tinta tzßibßabßilcani, palta a
Yespíritu Dios pitzan, a tzßibßannac-
cani. Maåoc dßa junoc qßueen
tzßibßabßilochi, palta a dßa co pensar,
ataß tzßibßabßilochi.

4 Icha chiß sco naß, yujto yuj Cristo
scacßoch Dios yipoc co cßool. 5 Man-
toc sco naßa to munil syal cuuj co
chßocoj. Palta yujåej scolval Dios syal
junoc tas cuuj. 6 A acßjinac copisio
yic scacß servil, yic scalanpaxel
yabßixal jun schabßil trato. A jun
strato tic, maå yujoc to sco
cßanabßajej junoc tas tzßibßabßilcani
tzßelcßochi, palta yujåej Yespíritu
tzßelcßochi. A jun ley tzßibßabßilcani ay
yopisio yacßanoch chamel dßa
quibßaå. Palta axo Yespíritu Dios ay
yopisio yacßan co qßuinal dßa junelåej.

7 A jun ley chiß, a dßa qßuen qßueen
tzßibßabßilcani. Ayic yacßjinaccan jun
ley chiß, janac copnaj stziquiquial
Dios. Axo ebß israel, maj yal-laj yilan
sat viåaj Moisés ebß, yujto veei yilji
sat viå chiß.a Palta a jun svevon chiß,
cßojancßolal tupnac yoc. Vachßchom
ay yopisio jun ley chiß oå
smilanchamoc, palta ayic sjanac, te
nivan ajnac yelcßochi. Tato icha chiß
ajnac yelcßoch jun ley chiß, 8 te ecßto
val nivan yelcßoch jun abßix syicßcot
Yespíritu Dios dßayoå. 9 A jun ley
tzßacßanoch chamel dßa quibßaå chiß,
nivan ton yelcßochi. Yuj chiß, a junxo
abßix tzßalani to vachß oå dßa yichaå

Dios, másxo val nivan yelcßoch dßa
yichaå jun chiß. 10 Vachßchom a dßa
pecaß te nivan yelcßoch jun ley chiß,
palta malaj yelcßoch dßa yichaå junxo
tic, yujto yelxo val nivan yelcßoch
junxo abßix tic. 11 Tato nivan yel-
cßoch jun ley quenåej tiempo ecßnac
yopisio chiß, syalelcßochi to a jun
ayecß dßa junelåej, másxo val nivan
yelcßochi.

12 Yujto scacßoch jun tic yipoc co
cßool, yuj chiß max oå xiv calaneli.
13 Maå lajanoc scutej co bßa icha
scßulejnac viåaj Moisés chiß. Yujto
smusejnac sat viå dßa jun cßapac, yic
vachß max yil ebß yetisraelal viå stup
yoc jun svevon chiß dßa sat. 14 Palta
maj nachajel yuj ebß tas syalelcßoch
jun chiß. Aåejtonaß ticnaic, ayic tzßav-
taj bßaj tzßibßabßilcan jun bßabßel trato
dßa ebß, max nachajel-laj yuj ebß.
Yujto icha jun cßapac bßaj smusejnac
sat viåaj Moisés chiß, icha chiß yajoch
dßa spensar ebß. Max yal-laj yel jun
chiß dßa spensar ebß chiß, palta yuj
Cristo syal yeli. 15 Aåejtonaß ticnaic,
ayic syabßan ebß yavtaj juntzaå libro
yic Moisés chiß, ichato aåejaß musan
sat ebß yuj jun icha cßapac chiß.
16 Palta ayic smeltzaj co pensar dßa
Dios Cajal, ichato tzßelxi jun icha
cßapac chiß dßa co pensar. 17 A Cajal,
aton Espíritu. A oå mach oå bßaj
ayoch Yespíritu Cajalil tic, librexo
caji, jacanxo co sat quilani. 18 Yuj
chiß, maåxo ayoc och jun icha cßapac
chiß dßa co pensar. A ticnaic, lajan oå
icha junoc nen. Cuuj scheclajel
svachßil Cajal Jesús. Van slajanbßi pax
co pensar yedß Cristo chiß, yujto van
yacßan svachßil dßayoå. Icha chiß van
oå yutan Cajal, aton Yespíritu Dios.
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,34

4 1 Yujto tzßocß scßool Dios dßayoå
ix yacßan jun copisio tic, yuj chiß

max tac co cßool dßay. 2 Ay juntzaå
tas scßulej ebß anima dßa elcßaltac,
yujto qßuixvelal yaji. A oåxo tic, sco
chaquel juntzaå bßeybßal chiß dßa
junelåej. Max cacßlaj musansatil ebß
anima yuj juntzaå tas jelan scutej
calani. Max co qßuex jabßoc tas syal-
can Dios, yujto aåej val juntzaå tas
yel, aton scalaß. Icha chiß scutej co
chßoxanel copisio dßa junjun anima
dßa yichaå Dios, yic snachajel yuj ebß
tas caji. 3 Ayic tzecß calanel jun vachß
abßix yic colnabßil, a ebß vanto
sateqßui, max nachajel-laj yuj ebß. 4 A
ebß chiß max yacßochlaj ebß dßa scßool,
yujto a viå sdiosal jun yolyibßaå-
qßuinal tic tzßacßan juvoc spensar ebß.
Ichato a viå tzßacßan juvoc yol sat ebß,
yic max och saquilqßuinal dßa spensar
ebß yuj jun abßix tzßalani to a Cristo te
nivan yelcßochi, yuuj paxi scheclajeli
chajtil yaj Dios. 5 Ayic tzoå ecß caleli,
maåoc cabßixal tzecß caleli. Palta aåej
tic scalaß, a Jesucristo Cajal yaji.
Scalan paxi to a oå tic tzex cacß servil
yujto sco xajanej Jesús. 6 A Dios alan-
naccani: Ayocabß saquilqßuinal dßa
scal qßuicßalqßuinal tic, xchi. A val
tzßacßanoch saquilqßuinal dßa co pen-
sar yic vachß scojtaquejeli to te nivan
svachßilal Dios. A dßa Jesucristo, ataß
scheclajel svachßilal Dios chiß.

Axoåej Dios scacßoch yipoc co cßool

7 A jun copisio nivan yelcßoch tic,
aß ayoch dßayoå, palta a oå tic lajan
oå icha junoc lum chen, yujto malaj
vachß cochi, yuj chiß scheclajeli to a
jun nivan poder tic, aåej dßa Dios
scoti, maå quicoc. 8 Vachßchom
oyanoch yaelal dßa co patic quichaå,
palta max oå canlaj dßa yalaå yuuj.

Vachßchom somcßolal caji, palta max
co vachß aqßuej somchajel co bßa.
9 Vachßchom tzoå pechji bßeyecß bßaj
tzoå bßeyeqßui, palta maå oå
actabßiloccani. Vachßchom tzoå macßji
telvoc, palta max oå chamlaj.
10 Masanil bßajtac tzoå eqßui, scabßåej
syaelal yedß co nivanil tic, icha ajnac
yabßan syail Jesús ayic schamnac.
Icha chiß tzoå aji, yic scheclajeli to a
sqßuinal Jesús ayoch dßayoå. 11 Yac-
bßan pitzan oå, masanil tiempo ayoch
chamel dßa quibßaå, yujto junxoåej
caj yedß Jesús, yic vachßchom chamel-
bßa yaj co nivanil tic, van scheclajel
sqßuinal Jesús dßay. 12 Yuj chiß a oå
tic, ayxo och chamel dßa quibßaå. A
exxo pax tic, ayxo e qßuinal dßa
junelåej.

13 A dßa Slolonel Dios Tzßibßabßil-
cani ay jun syalcan icha tic: Ix
vacßoch dßa in cßool, yuj chiß ix valeli,
xchi. A oåxo tic, lajan scutej
cacßanoch dßa co cßool yedß ebß. Scal-
paxeli, yujto ix cacßoch dßa co cßool.
14 Cojtac to a jun ix acßan pitzvoc
Cajal Jesús dßa scal ebß chamnac, Aß
ol oå acßanxi pitzvoc yuj Jesús. Ol ex
pitzvocpax quedßoc, axo oå yicßanbßat
chiß bßaj ayeqßui. 15 Masanil juntzaå
sval tic, eyuuj ix acßjioch dßa quibßaå.
Icha chiß tzoå utaji, yic tzijtum ebß ol
chaan svachßcßolal Dios. Aåejtonaß
tzijtum pax ebß ol acßan yuj diosal
dßay. Yuj chiß scheclajeli to nivan
svachßilal Dios.

16 Yuj chiß, malaj bßaj staquel co
cßool. Vachßchom van yichamax jun
co nivanil tic, palta a co pensar jun-
jun cßu stecßcßaji. 17 A juntzaå yaelal
sja dßa quibßaå, malaj yelcßoch
dßayoå, yujto elaåchamel tzßecßbßati.
Palta yuuj ol co cha jun te nivan yel-
cßochi. A jun chiß maå jantacoc
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svachßil, ayåejecß dßa junelåej. 18 Max
cacßoch co pensar dßa juntzaå tas
squilaß, yujto a juntzaå tas squil tic
elaåchamel tzßecßbßati. A dßa juntzaå
tas max quilaß, ataß scacßoch co pen-
sar, yujto a juntzaå max quil chiß,
ayåejecß dßa junelåej.,45

5 1 A jun co nivanil tic, lajan yaj
yedß cßapac mantiado, junåej

rato tzßixtaxi. Cojtac to ayic ol laj-
voquecß jun co nivanil tic, ay junxo ol
yacß Dios dßayoå dßa satchaaå. A jun
chiß malaj bßaqßuiå ol sateloc. Lajan
icha junoc pat vachß yaj sbßocani,
aton jun maåoc anima bßoannac,
palta aton val Dios bßoannac. 2 Yel
toni, yacbßan ay oå ecß dßa jun co
nivanil tic, tzoå cßacvi yedßoc, yujto
co gana tzßacßji junxo yic satchaaå
dßayoå, aton junocxo icha pat. 3 Ol
acßjoc jun chiß dßayoå, ichato spichul
co pixan ol ajoc, yic maåxo ol el
bßeran. 4 Ayic aytooch jun co nivanil
tic, tzoå cßacvi, scabßan pax syail
yedßoc. Mantoc co gana tzßicßjiecß jun
co nivanil tic, palta to co gana tzßacßji
junxo co nivanil, yic ol co cha co
qßuinal dßa junelåej. A jun chiß ol co
chaßa, ayic ol satel jun chamelbßa yaj
tic. 5 Ix oå sbßocan Dios yujåej val
jun tic, ix yacßanpaxoch Yespíritu
dßayoå, yic scojtaquejeli to dßa val yel
ol co cha jun tic dßay.

6 Yuj chiß, scacßoch Dios yipoc co
cßool dßa masanil tiempo. Cojtac to
yacbßan ayto ecß co pixan dßa jun co
nivanil tic, manto oå ayoc ecß dßa co
pat, aton jun bßaj ayecß Cajal Jesús.
7 Ayic tzoå ecß dßa yolyibßaåqßuinal
tic, aåej dßa Dios scacßoch co pensar.
Maåoc juntzaå tas squil yedß co sat
bßaj scacßoch co pensar. 8 Yuj chiß a
Dios scacßoch yipoc co cßool. Dßa val
yel co gana scactejcan jun co nivanil

tic, yic ol yal co cßoch dßa junxo co
pat bßaj ayecß Cajal Jesús. 9 Yuj chiß
sco say tas vachß scutej co bßa, yic ol
tzalaj Cajal Jesús chiß quedßoc, vachß-
chom ayoå to ecß yedß co nivanil tic,
mato toxo ix oå cßoch bßaj ay Co
Mam Dios. 10 Yujto yovalil ol oå
cßoch dßa yichaå sdespacho Cristo, yic
junjun oå ol co cha spac tastac ix co
cßulej yacbßan ay oå ecß yedß jun co
nivanil tic, tato ay ix och tas ix co
cßulej chiß, mato maay.

A yabßixal yic juncßolal

11 A oåxo tic, scojtaquejel xiv-
cßolal dßa Cajal Jesús, yuj chiß scacß
val quip quecan sna ebß anima. A
Dios yojtac tas yaj co pensar. A
exxo, co gana tzeyojtaquej pax eli
tas yaji. 12 Mantoc toåej scal co bßa
vachßil dßayex junelxo. Palta co gana
tzex tzalaj quedßoc, yic ol yal e
pacan e bßa dßa juntzaå ebß toåej
scomon iqßuejchaaå sbßa yuj juntzaå
tas scheclajel dßa co sat. Axo tas ay
dßa spensar ebß, max snalaj ebß tato
vachß, mato chuc. 13 A oåxo tic,
tato ichato ay tas tzßixtan yol co
jolom eyilani, yuj cacßan servil Dios
icha chiß tzoå aji. Palta dßa val yel
vachß co pensar. Icha chiß tzoå aji
yuj ex cacßan servil. 14 Yujto xajan
Cristo cuuj, yuj chiß scacß pural co
bßa cacßan servil. Yujto ix cham cuuj
co masanil, yuj chiß ichato ix oå
champax yedßoc. 15 A Cristo ix
cham cuuj co masanil, yic vachß a
oå pitzan oå tic, maxtzac cacß co
gana junjun oå. Palta yic scacß
sgana jun ix chami ix acßjixi pitzvoc
yuj Dios cuuj. 16 Yuj chiß a oå tic,
maxtzac yal calubßtaåan junoc mach
yuj tas scheclaj dßay. Vachßchom a
dßa yalaå, ix calubßtaåej Cristo yuj
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tas chequel dßay, palta a ticnaic,
maåxo ichoc taß tzßaj co naan dßa
spatic. 17 A mach junxoåej tzßaj yedß
Cristo, toxo ix qßuexmaj spensar,
ichato ix och acß animail. A juntzaå
pecaß bßeybßal, toxo ix lajvi eqßui.
Toxo ix acßbßixican smasanil.

18 Masanil juntzaå sval tic, a
Dios ix bßoancan dßayoå. Yuj Cristo
ix oå yacßoch Dios dßa juncßolal
yedßoc. A acßjinac copisio calaneli
tas tzßaj yoch ebß anima juncßolal
yedßoc. 19 A jun tic syalelcßochi to a
Dios ayoch yedß Cristo, ayic ix
uleqßui, yic tzßoch ebß anima masanil
juncßolal yedßoc. Maxtzac acßjioch co
mul dßa quibßaå yuj Dios. A acßjinac-
can jun abßix tic dßa yol co cßabß, yic
tzecß caleli chajtil tzßaj yoch ebß
anima juncßolal yedßoc. 20 Yuj chiß
schecabß ton Cristo caji. Icha val to
a Dios van stevioch dßayex ayic
scalan juntzaå tic. Yuj chiß, sqßuexul
Cristo caji, tzoå tevi dßayex to tzex
och juncßolal yedß Dios. 21 A Cristo,
malaj jabßoc chucal scßulejnac. Palta
a Dios acßjinacoch masanil co mul
dßa yibßaå, yuj chiß syal Dios to
vachß oåxo dßa yichaå, yujto jun-
xoåej caj yedß Cristo.,56

6 1 A oå tic quetmunlajvumal co
bßa dßa smunlajel Dios, yuj chiß

tzoå tevi dßayex to max e
patiquejel-laj svachßcßolal ix yacß
dßayex. 2 Yujto Aß alannaccan icha tic
dßa Slolonel Tzßibßabßilcani:

A dßa jun tiempoal vachß, ix
vabßi tas ix alaß. Yedß dßa stiem-
poal yacßji colnabßil ix in och
edßoc, xchi Dios.

A ticnaic, toxo ix ja jun tiempoal
vachß yalnaccan chiß. Toxo ix ja pax
stiempoal yacßji co colnabßil chiß
ticnaic.

3 Malaj bßaj chuc scutej co bßa dßa
junoc mach, yic malaj mach
sbßuchan co munlajel. 4 Masanil
tiempo sco chßoxel co vachß bßeybßal,
yujto schecabß Dios caji. Tecßtecß
scutej co bßa cacßan techaj juntzaå
yaelal, juntzaå co tzapanil co majanil
yedß juntzaå tas sja dßa quibßaå. 5 Ay
bßaj tzoå macßji, tzoå acßjioch dßa
preso. Ay bßaj sqßue bßulnaj ebß
anima cuuj. Ay bßaj tzßel quip co
munlaji. Ay bßaj max oå vaylaj. Ay
bßaj scacß techaj vejel. 6 Scheclajeli to
schecabß Dios caji yujto te tojolåej
scutej co pensar, cojtacxo juntzaå
schßoxnaccan Dios chiß, nivan scutej
co cßool, vachß scutej co pensar, axo
Yespíritu Dios ayoch dßayoå, dßa val
yel xajan ebß anima cuuj. 7 A jun
cßaybßubßal scalel tic, te yel. Ayoch
spoder Dios quedßoc. Icha junoc sol-
dado scol sbßa yedß juntzaå syam-
cßabß, syacßlabßan pax yacßan oval,
icha chiß scutej co bßa, yujto te tojol
scutej co pensar. 8 Ay bßaj ay quel-
cßoch dßa sat ebß anima, ay pax bßaj
malaj tzoå ochi. Ay bßaj tzoå alji
vachßil, ay pax bßaj tzoå bßuchji. Ay
ebß snaani to toåej squesej, palta yel
scalaß. 9 Syalan ebß to maå oå yoj-
tacoc ebß, palta ojtacabßil oå. Ay bßaj
tzoå acßjioch dßa yol scßabß chamel,
palta aåejaß pitzan oå. Tzßacßjioch co
yaelal, palta max oå chamlaj.
10 Vachßchom tzßacßji co cuscßolal,
palta masanil tiempo tzoå tzalaji.
Vachßchom mebßaß oå, palta tzijtum
ebß sbßeyumaxcan cuuj. Vachßchom
malaj tas ay dßayoå, palta icha val to
quic tastac smasanil.

11 A exxo ex aj Corinto, syalåej
calan dßayex. Masanil tas ay dßa co
pensar ix cal dßayex. 12 Malaj junoc
tas ix co cßubßejeli. Palta a ex tic, ay
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juntzaå tas tze cßubßejel dßayoå.
13 Icha stevi junoc mamabßil dßa ebß
yuninal, icha chiß tzßaj in tevi dßayex
to tze jac e pensar dßayoå, icha ix
cutej co jacan quic dßayex.

Stemplo oå Dios pitzan

14 Max yal junåej scutej co bßa
yedß ebß maå creyenteoc, yujto maå
smojoc icha chiß. Icha saquilqßuinal
max yal junåej tzßaj yedß qßuicßal-
qßuinal, icha pax chiß tojolal, max
scha sbßa yedß chucal. 15 A spensar
Cristo, max scha sbßa yedß yic viå
Satanás. A oå creyente oå tic, maå
lajanoc co pensar yedß ebß maå
creyenteoc. 16 A juntzaå comon dios,
malaj yalan yic yedß ebß scajnubßxo
Dios yaji. Yujto a oå tic, scajnubß
oåxo Dios pitzan, icha ix yalcani:

A in tic, ol in och cajan dßa ebß,
ol in bßeyecß yedß ebß. Ol in och
sDiosaloc ebß. Axo ebß ol och in
choåabßoc, xchi.

17 Yuj chiß yalnacpaxcan Dios Cajal
chiß icha tic:

Elaåec dßa scal ebß, iqßuec el e
bßa. Maå eyam pax junoc malaj
svachßil. Tato icha chiß tzeyutej
e cßanabßajani, ol ex in cha
vicoc.

18 Ol in och e Mamoc.
A exxo ol ex och vuninaloc,
visiloc, xchi Cajal chiß, aton
Dios masanil tas syal yuuj, xchi
dßa Slolonel Tzßibßabßilcan chiß.,67

7 1 Yuj chiß, ex xajanabßil vuuj,
aton juntzaå tic yalnaccan Dios

dßayoå. Yuj chiß co vachß actejeccan
masanil juntzaå tzßacßan juvoquel co
nivanil yedß co pensar dßa yichaå
Dios. Caqßuec val quip co vachß
acßanoch co pensar dßa Dios, yujto te
ay yelcßoch dßayoå.

Ochnac scuscßolal ebß aj Corinto

2 Aqßuec och e cßool dßayoå. Malaj
junoc ex bßaj ochnac co mul. Malaj
junoc ex co junaquel e pensar. Malaj
pax junoc ex co qßuexaå tiejnac ex.
3 Maå yujoc vacßanoch junoc tas dßa
eyibßaå svalanbßat juntzaå tic dßayex.
Yujto toxo ix val dßayex to te naan ex
cuuj. Yuj chiß, vachßchom pitzan oå,
mato tzoå chami, palta junåej caj
eyedßoc. 4 Tzex vacßoch yipoc in
cßool, tzex valan vachßil. Vachßchom
nivan yaelal tzßacßjioch dßa quibßaå,
palta eyuuj snivanaj in cßool svabßi.
Tzin tzalaj val eyuuj.

5 Yictax ix oå javi dßa Macedonia
tic, maxtzac yal quicßan jabßoc quip,
yujto a juntzaå yaelal tic oyanoch dßa
co patic quichaå. Aåej oval tzßacßji-
och dßa quibßaå. Xivelalåej caji.
6 Palta a Dios tzßacßan snivanil scßool
jantac mach ayoch dßa scuscßolal. A ix
acßan snivanil co cßool, yujto ix ja
viåaj Tito dßa tic. 7 Maå yujocåej to
ix ja viåaj Tito chiß ix acßji snivanil in
cßool, palta tzoå tzalaj pax eyuuj,
yujto ix eyacß snivanil scßool viå ayic
ix ecß viå dßayex. Ix yalan viå dßayoå
to e gana tzin e yilaß. Ix yalanpax viå
to tzex cus val yuj jun ix uji dßa e cal
chiß. Ix yalanpax viå to tzin e nacoti.
Yuj chiß ix vachß ja in tzalajcßolal
eyuuj.

8 Vachßchom te cusnac ex yuj jun
carta in tzßibßejnacbßat dßayex, palta
maxtzac in cus yuuj ticnaic. Vachß-
chom dßa sbßabßelal cusnac in yuj jun
carta chiß, yujto vabßnac to cusnac ex
jayeß cßual yuuj. 9 Axo ticnaic, tzin
tzalaji maå yujoc to cusnac ex yuuj,
palta tzin tzalaj ticnaic, yujto yuj jun
e cuscßolal chiß ix e na e bßa. Ix ex cus
icha val dßa sgana Dios, yuj chiß maå

2 CORINTIOS 6, 7 1742

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



jabßoc ix juviel e pensar vuuj. 10 Tato
tzoå cus icha val sgana Dios, yuj jun
co cuscßolal chiß sco na co bßa yic tzoå
colchaji. Tato icha chiß, max oå te
cuslaj yuuj. Palta ay junxo macaå
cuscßolal. A jun chiß, yic yolyibßaå-
qßuinal tic yaji. A ebß scus icha chiß,
toåej sbßatcan ebß dßa chamel dßa
junelåej yuuj. 11 Palta a exxo tic,
ochnac e cuscßolal icha sgana Dios.
Yuj chiß naeccoti tas ajnac ex yuuj.
Ochnac ex val dßa ilcßolal sicßlabßil. E
sayannac modo tas tzßaj e colan e bßa.
Cotnac eyoval yuj jun chucal ujinac
dßa e cal chiß, xivnac ex pax yuuj. E
nibßejnac val in e cßumej. E nanac
eyacßbßat dßa yibßaå jun viå ochnac
smul chiß. Icha chiß eyutejnac e
chßoxani to maåxo ex locanoc dßa jun
chucal chiß. 12 A jun in carta chiß,
maå yujoc jun viå ochnac smul chiß
in tzßibßejnacbßati. Maå yujoc pax jun
mach yabßnac syail yuj jun chucal
chiß. Palta in tzßibßejnacbßat dßayex yic
snachajel eyuuj to a dßa yichaå Dios,
te xajan oå eyuuj. 13 Yuj chiß ix acßji
snivanil co cßool.

Maåocåej ix acßji snivanil co
cßool. Ix vachß ja pax co tzalajcßolal
ayic ix yalan viåaj Tito to ix te
tzalaj viå eyedßoc, yujto ix vachß ja
snivanil scßool viå eyuuj e masanil.
14 A dßa yalaå, ix valel e vachßil dßa
viåaj Tito tic. Axo ticnaic, max in
qßuixvi, yujto valnac jun chiß.
Masanil tas calnac dßayex, te yel.
Aåejtonaß, ayic scalan e vachßil dßa
viåaj Tito tic, te yel juntzaå scal
chiß. 15 A viå tic, te xajan exxo pax
yuj viå ticnaic, yujto snacot viå tas
eyutejnac e cßanabßajan tas yalnac
viå dßayex. Snaanpaxcot viå to
emnaquil eyutejnac e bßa e chaan
viå, xivcßolal eyutejnac e bßa dßa

viå. 16 Tzin tzalaj ticnaic, yujto syal
ex vacßanoch yipoc in cßool.,78

A tas scutej cacßan cofrenda

8 1 A ticnaic, ex vucßtac ex vanabß,
tzin nibßej sval dßayex tas ix aj

scheclajel svachßcßolal Dios dßa ebß
creyente dßa junjun iglesia dßa yol yic
Macedonia tic. 2 Vachßchom ix acßji
proval ebß yuj juntzaå yaelal ix ja dßa
yibßaå ebß, palta ix te tzalaj ebß.
Vachßchom te mebßaß ebß, palta axo
svilani, nivan slaj yacß ebß, icha
yacßan ebß bßeyum. 3 Svacß testigoal
in bßa yuj ebß, yujto yelcßolal ix yacß
jantac ix techaj yuj ebß. Te ecßalto val
ix yacß ebß. 4 Ix tevi ebß dßayoå yic sco
cha yacß scolval ebß, yujto sgana pax
ebß scolvaj dßa ebß yicxo Dios. 5 Ix co
naani to quenåej jabßoc ol yacß ebß,
palta yelxo val más nivan ix yacß ebß.
Bßabßel ix yacßoch sbßa ebß dßa yol
scßabß Cajal Jesús. Aåejtonaß ichato ix
yacßpax sbßa ebß dßayoå icha sgana
Dios. 6 Yuj chiß sco cßanxi pavor dßa
viåaj Tito tic yic sbßatxi viå ex yilaß.
A viå ol bßat chaan eyofrenda ol eyacß
yuj svachßil e cßool. Yujto a dßa viå ix
e chael yich eyacßani. 7 Maå jantacoc
svachßil tzeyutej e bßa. Tzeyacßan val
och dßa e cßool. Jelan tzeyutej e bßa e
cßaybßani. Yelcßolal te vachß tzeyutej e
bßa e cßulan junoc tasi. Tzoå e
xajanan paxi. Yuj chiß tze chßox pax e
vachßil eyacßan eyofrenda chiß.

8 A jun svalbßat tic dßayex, maå
checnabßiloc yaji. Toåej in gana
tzeyabßi chajtil syutej juntzaåxo ebß
yacßan scolval, yic scheclajeli to dßa
val yel tze xajanej ebß quetcreyenteal.
9 Cojtac to a Cajal Jesucristo, te
nivan svachßcßolal. Vachßchom maå
jantacoc sbßeyumal dßa satchaaå,
palta ix ul yacßoch sbßa mebßail cuuj.
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Icha chiß ix yutej sbßa, yic vachß yuj
smebßail chiß tzoå och bßeyumal.

10 Yuj e vachßiloc svalbßat dßayex
tas tzin na yuj eyofrenda chiß. Ix el
yabßilal e chaanel yich e yacßani,
yujto ix el val dßa e cßool eyacßani.
11 A ticnaic, in gana to tzeyacß eyip e
vachß acßancani. Icha ix eyutej e cha-
anel yich eyacßan dßa smasanil e
cßool, icha chiß tzeyutej e lajancan tic-
naic, ato syalaß tastac ay dßayex.
12 Chabßil cofrenda chiß yuj Dios ato
syalaß tastac ay dßayoå, tato maåoc
yedß chabßcßolal scacßaß. Max scßanlaj
tato malaj tas dßayoå.

13 Mantoc in gana tzex ochcan
mebßail, yuj slajviel tastac ay dßayex,
yic tzex colvaj dßa juntzaåxo ebß.
14 Palta in gana lajan tzoå aj co
masanil. A ticnaic, a tas syacß sobre
dßayex, syal eyacßan dßa ebß max
tzacßvan yicoß. Axo dßa junelxo, axo
ebß ol acßanxoc pax dßayex ayic maå
ol ex tzacßvan dßa e yicoß. Tato icha
chiß, lajan ol oå aj co masanil.
15 Yujto icha tic syalcan dßa Slolonel
Dios Tzßibßabßilcani: A ebß nivan tas
smolcani, max yacßlaj sobre yic ebß,
axo ebß jabßåej tas smolcani, max
yacßlaj palta dßa ebß, xchi.

A viåaj Tito yedß ebß ix bßat yedßoc

16 Svacß yuj diosal dßa Dios, yujto
a tzßacßan sna viåaj Tito yic tzex
syaßilej viå, icha ix vutej ex vilan a in
tic. 17 Ayic ix co cßanan pavor dßa viå
yic sbßat viå ex yilaß, elaåchamel ix
tacßvi viå. Toxon sgana pax viå sbßat
ex yilaß, yuj chiß ol bßat viå.

18 Ay junxo viå cucßtac ol co chec-
bßat yedß viå. A jun viå cucßtac tic,
tzßalji viå vachßil yuj ebß creyente ay
dßa junjun iglesia, yujto smunlaj val
viå yalanel vachß abßix yic colnabßil.

19 Aåejtonaß, aton jun viå cucßtac tic
sicßnaquelta ebß creyente dßa junjun
iglesia, yic tzecß schaan jun ofrenda
chiß viå quedßoc. Van co molan jun
ofrenda tic, yic ol checlaj svachßil
Cajal Jesús yedß svachßil e cßool a ex
tic. 20 Co gana a oå tic to malaj mach
tzoå alubßtaåan yuj chajtil tzßaj ecß
quicßanchaaå juntzaå ofrenda tic.
21 Yuj chiß te tojol scutej juntzaå tic.
Maåocåej dßa yichaå Cajal Jesús tojol
scutej co bßa, aåejtonaß tojol scutej co
bßa dßa yichaå ebß quetanimail.

22 Ay junxo viå cucßtac ol co chec-
bßat yedß ebß viå tic. A jun viå tic,
tzijtum elxo squilaß to vachß smunlaj
viå dßa yic Cajal Jesús. A ticnaic, yel
ay sgana viå smunlaji, yujto tzex yacß
val och viå yipoc scßool. 23 Tato ay
ebß scßanbßan viåaj Tito chiß dßayex,
tzeyal dßa ebß: Yetbßeyum sbßa viå
yedß viåaj Pablo, ayul viå munlajel
dßa co cal tic, xe chi. Tato ay pax
mach scßanbßan yuj chavaå ebß viå
cucßtac yetbßeyum sbßa yedß viåaj Tito
tic, tzeyal dßa ebß: A ebß viå tic, chec-
bßilcot ebß viå yuj juntzaåxo iglesia,
scheclaj val el svachßil Cristo yuj ebß
viå, xe chi. 24 Ayic ol cßoch ebß viå
taß, tze xajanej ebß viå. Tato icha chiß
tzeyutej e bßa dßa ebß viå, ol e chßox
dßa ebß creyente dßa junjun iglesia to
yel scalaß ayic ix ex calan vachßil.,89

A jun ofrenda sqßue vaan

9 1 A eyofrenda ol eyacß dßa ebß
yicxo Dios, maå yovaliloc tzato

valbßat dßayex yuuj. 2 Yujto vojtacxo
to ay val e gana tzex colvaj dßa ebß.
Van ex valan vachßil dßa ebß aj
Macedonia tic. Icha tic sval dßa ebß
eyuuj: A ebß ay dßa yol yic Acaya,
yabßilalxo scajvi ebß yacßan yofrenda,
xin chi. Ayic ix yabßan ebß aj
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Macedonia tic to yelcßolal tzeyacß
eyicoß, tzijtum ebß ix e cuchbßej yacß
yicoß. 3 Palta ol in checbßat ebß viå
cucßtac tic dßayex, yic maå ol juvoc
jun ix val tic eyuuj, yujto ix valaß to
vachß ex. Ol in checbßat ebß, yic vachß
listaxo yaj eyofrenda, icha ix vutej
valan chiß eyuuj. 4 Talaj ay ebß aj
Macedonia sbßat vedßoc, axo syilan
ebß to maå listaoc eyaj eyacßan eyo-
frenda chiß, axom in qßuixvibßat chiß
bßian. Yujto toxo ix ex vacßoch yipoc
in cßool. A exxo tic ol ex qßuixvoc
paxi. 5 Yuj chiß ix in na to yovalil tzin
cßan pavor dßa ebß viå cucßtac tic, yic
ol bßabßlaj bßat ebß viå dßayex. Ol bßat
colvaj ebß viå eyedßoc eyicßanchaaå
eyofrenda icha ix eyutej eyalancani.
Tato icha chiß, lista ol eyutoc eyo-
frenda chiß, ol eyacßan yedß smasanil
e cßool, yic maå ol oå bßat ex cacß
pural eyacßani.

6 Tze nacot jun tic. A ebß jabßåej
tzßavani, jabßåej sjachß ebß. Axo ebß
nivan tzßavani, nivan pax sjachß ebß.
7 Junjun ex tze na jantac tzeyacßaß.
Maå chabßcßolaloc tzeyacßaß. Maå acß-
bßiloc pural, yujto a Dios sxajanan ebß
tzßacßan val dßa tzalajcßolal. 8 A Dios
syal yacßan masanil tas dßayex yuj
svachßcßolal. Syacßanpax masanil tas
tzßoch eyuuj dßa masanil tiempo. Ol
to yacßpax sobre dßayex, yuj chiß tzij-
tum tastac bßaj syal tzex colvaji.
9 Yujto icha tic syalcan dßa Slolonel
Dios Tzßibßabßilcani:

Tzijtum tas ix yacß dßa ebß
mebßaß. Axo svachß spensaril jun
chiß, ol snacot Dios dßa masanil
tiempo, xchi.

10 A Dios tzßacßan jantac iåat tzßav-
chaji. Syacßanpax jantac tas svaji. Aß
ol acßan dßayex juntzaå tas ol eyacß
eyofrendaoc. Ichato ol eyavej. Axo

jun spac ol yacß dßayex yuj svachßil e
cßool chiß ol yacß qßuibßoc, ol e
jachßani. 11 Yuj chiß nivan svachßil ol
e chaßa, yic ol eyacßan naåalocxo.
Ayic ol quicßanbßat eyofrenda chiß dßa
ebß yicxo Dios, tzijtum ebß ol acßan
yuj diosal dßa Dios yuuj ayic ol
schaan ebß. 12 Yujto a jun colval chiß,
maå yujocåej scolvaj dßa ebß dßa
stzapan majanil, palta a yopisio, to
yuuj ol yacß yuj diosal ebß dßa Dios
dßa smasanil scßool. 13 Ol yal vachß
lolonel ebß dßa Dios, yujto a jun eyo-
frenda chiß van schßoxani to van e
cßanabßajan tas ix yalcan jun vachß
abßix yic Cristo. Aåejaß ol yal pax
vachß lolonel ebß dßa Dios yuj jun
nivan colval tzeyacß dßa ebß. Yujto a
jun chiß, ol colvaj dßa masanil ebß
yicxo Dios. 14 A ebß ol chaanoc, ol
yacß lesal ebß eyuuj. Ol ex sxajanej
ebß, yujto nivan svachßcßolal Dios ol
yacß dßa ebß eyuuj. 15 Caqßuec yuj
diosal dßa Dios yuj jun Colvajum ix
yacßcot dßayoå, maåxo jantacoc
svachßil.,910

A yopisio viåaj Pablo

10 1 A Cristo, te emnaquil yutej-
nac sbßa, te vachß yutejnac

spensar. Icha yutejnac sbßa chiß, icha
chiß svutej in tevibßat dßayex a in
Pablo in tic. Tzßalji, tobß emnaquil
svutej in bßa ayic ay in ecß eyedßoc,
axobß yic ayinecß dßa najat, tobß te ov
in. 2 Palta tzin tevi dßayex to ayic ol
in cßoch taß, maå yovaliloc ov ol
vutoc in bßa. Yujto ayex tzeyalaß to
icha ebß comon anima svutej in bßa. A
in tic max in xivlaj vilan pax och in
sat yedß ebß tzßalan icha chiß. 3 Yel
toni, anima oå. Palta maå lajanoc
scutej cacßan oval icha syutej ebß
comon anima chiß. 4 Maåoc juntzaå
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tas ay dßa yolyibßaåqßuinal tic sco
yamcßabßej ayic scacßan oval. Palta
aåej juntzaå tas bßaj ayoch spoder
Dios sco yamcßabßej, yic vachß a jun-
tzaå tzßalji to ay yip, scan dßa yalaå
cuuj. 5 Scan juntzaå comon jelanil
cuuj dßa yalaå. Ay ebß max ojtacanel
Dios yuj yacßumtaquil, palta yalåej
tas junoc acßumtaquil chiß, scan dßa
yalaå cuuj. Axo juntzaå comon pen-
sar, scacßoch dßa yol scßabß Cristo
smasanil, yic vachß a ebß snaan jun-
tzaå chiß, scßanabßajejåej Cristo chiß
ebß. 6 Axo yic tzaxo oå e cßanabßajej,
a oåxo tic lista ol cutej co bßa cacßan
syaelal ebß maå ol oå cßanabßajanoc.

7 A exxo, aåej tas tzeyil yedß e sat
snachajel eyuuj. Ay ebß dßa e cal
tzßalani to a Cristo ay yic ebß.
Nachajocabßel yuj ebß to aåejtonaß yic
in pax Cristo chiß yedß ebß. 8 Vachß-
chom tzin ecß dßa yibßaå valan dßayex
yuj jun vopisio tic, palta maå ol in
qßuixvoc yuuj. A Cajal Jesús acß-
jinacoch vopisio, yic svacßoch e
tecßanil. Maå yujoc ex vacßan juvoc ix
yacßan vopisio tic. 9 Icha tic svutej
valan dßayex, yic maå ol e naß to
toåej in gana tzex in xibßtej yuj jun-
tzaå in carta svacßbßat dßayex.
10 Yujto ay ebß tzßalan dßa in patic
icha tic: A juntzaå scarta viå, te ov
yalani, te ay yip. Palta axo viå, malaj
vachß yoch viå. A yic slolon viå,
malaj svachßil slolonel viå syalaß, xchi
ebß. 11 Tato ayex tzeyal icha chiß,
nachajocabßel jun tic eyuuj. Icha
svutej in tzßibßanbßat dßayex ayic
ayinecß dßa najat tic, icha chiß ol
vutoc pax in bßa ayic ol in cßoch taß.

12 A in tic, max in tecßbßej in bßa in
naani to lajan in icha juntzaåxo ebß
munil syal sbßa vachßil. Max yal in
lajbßan in bßa yedß ebß. A ebß chiß,

malaj spensar ebß, yujto ichato a ebß
mismo syechtej sbßa dßa yechlabß.
Slajbßej sbßa ebß yedß juntzaåxo ebß.
13 A in tic max vicßchaaå in bßa yuj
juntzaå tas bßaj malaj tzin ochi. A
Dios chßoxjinac dßayin bßajtac lugar
bßaj tzin munlaji. A chajinac in bßat
dßayex dßa Corinto chiß. 14 Yuj chiß
maj in cßaxpaj och dßa junocxo lugar.
Qßuinaloc maj in xidßecß juneloc
dßayex, malaj am valan vic in munlaj
dßa e cal ticnaic. Palta a in bßabßel
cßochnac in dßayex yedß yabßixal
Cristo. 15 Malaj bßaj svicßchaaå in bßa
dßa spatic smunlajel junocxo. Max
val-laj tato vic jun munlajel chiß.
Palta svacßoch junxo tic yipoc in
cßool. Ayic ol e vachß acßanoch Dios
dßa e cßool, eyuuj ol yal in vachß mun-
laj dßa juntzaåxo lugar bßaj manta
junocxo mach smunlaji, palta maå ol
in cßaxpajecß bßaj ix schßox Dios
dßayin. 16 Ol bßat valanel jun vachß
abßix yic colnabßil tic dßa yichaåbßat e
choåabß chiß, palta maå ol vicßchaaå
in bßa dßa spatic smunlajel juntzaåxo
ebß ecßnacxo taß.

17 Tato ay mach sgana syicßchaaå
sbßa, max yal-laj. Aåej Cajal Jesús
squicßchaaå. 18 Ay ebß munil syal sbßa
vachßil, palta maå yeloc to vachß ebß.
Aåej ebß syal Cajal Jesús vachßil, aåej
ebß chiß vachß.,1011

Viåaj Pablo yedß ebß syaloch

sbßa schecabßoc Cristo

11 1 Comonoc tzeyacß techaj
juntzaå svalbßat tic dßayex.

Ichato malaj in pensar svalanbßati,
palta tzeyacß techajoc. 2 Tzex in
yaßilej val, icha syutej Dios ex sya-
ilani. Yujto toxo ix vacß in trato yedß
Cristo to ol ex vacßoch dßa yol scßabß.
Icha junoc ix cobßes ix manta vinac
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tzßecß dßay, tzßacßji entregar dßa viå
yetbßeyum, icha chiß ol ex vutoc
vacßan och dßa yol scßabß Cristo.
3 Palta tzin xivi, talaj icha ajnac ix
Eva yacßji musansatil yuj sjelanil jun
yacßnacoch sbßa chanil, talaj icha chiß
tzex aj eyacßji musansatil. Axo tzßaji
tzeyiqßuel e pensar dßa spatic Cristo,
maåxo tojoloc pax tzeyutej e bßa icha
snibßej. 4 A ex tic stechaj eyuuj,
vachßchom yalåej mach tzecß alanel
junocxo chßoc cßaybßubßal dßa e cal,
yujto ichato chßoc junocxo Jesús tzecß
yalel ebß, maåoc jun tzecß valel a in
tic, palta van e chaan eyabß dßa ebß.
Van e chaan junxo espíritu dßa ebß,
palta maå ichoc jun chabßilxo eyuuj.
Van eyacßanoch e cßol dßa junxo abßix
yic colnabßil tzecß alji, palta maåoc
jun ix eyabß dßayin. 5 A ebß chiß,
schecabß Cristo yaj ebß yalani. Palta a
tzin naan a in tic, to maå ecßaloc yel-
cßoch ebß dßayin. 6 Vachßchom malaj
svachßil in loloni, palta a tas vojtac,
ay val yip. Jantacåej juntzaå tas ecß
in cßulejnac dßa e cal, a schßoxan
dßayex to ay tas vojtac.

7 Ayic vecß valel vachß abßix yic
Dios dßa e cal taß, malaj in tojol in
cßan dßayex, yujto a in tic, emnaquil
vutej in bßa taß, yic a ex tzex vicß-
chaaå. Palta tzeyalaß to malaj svachßil
vutejnac in bßa taß. 8 Icha val to och-
nac in elcßal dßa juntzaåxo iglesia
eyuuj, yujto ataß in cha in tojol, ayic
in ecß dßa e cal. 9 Ayic in ecß dßayex,
vachßchom ay tas yovalil tzßoch vuuj,
palta maj in cßanlaj dßayex. A ebß
cucßtac aj Macedonia tic xidß acßan
jabß tas ay ochnac vuuj taß. Malaj
junoc ex vacßnac och jabßoc in gasto
dßa eyibßaå. Aåejtonaß icha chiß ol
vutoc in bßa ticnaic. 10 Vachßchom
svicßchaaå in bßa valan juntzaå tic,

palta malaj junoc ex aj Acaya ex chiß
syal in e cachanoch vaan. Yel sval yuj
jun tic, yujto a Cristo ayoch vedßoc,
yel syalaß. 11 ¿Tas yuj svalbßat jun-
tzaå tic dßayex tze naßa? ¿Tom yujto
maå ex xajanoc vuuj? A Dios ojtan-
nac jantac tzex in xajanej.

12 Palta aåejaß icha chiß ol vutoc in
bßa, ichataxon svutej in bßa vecß dßa e
cal. Icha chiß ol vutoc in bßa, yic vachß
a ebß sayanecß tas syutej yicßanchaaå
sbßa, ol can ebß dßa yalaå vuuj. Yujto
syal ebß to lajan yopisio ebß vedßoc.
13 A ebß chiß, toåej stzßac yaloch sbßa
ebß schecabßoc Cristo. Syixtej anima
ebß yedß slolonel chiß. Munil scomon
aqßuej och sbßa ebß schecabßoc Cristo
chiß. 14 Palta a jun scßulej ebß chiß,
max sat co cßool yuuj. Yujto icha chiß
viå Satanás, stzßac yacßoch sbßa viå
yángeloc Dios. 15 Yuj chiß max sat co
cßool, tato icha pax chiß syutej sbßa
ebß schecabß viå to syaloch sbßa ebß
tojolal. Palta a val ebß lacßan ol chaan
spac, ato syalaß tas ix scßulej ebß
junjun.

A tas ecßnac dßa yibßaå viåaj Pablo

16 Tic svalbßat junelxo dßayex, maå
e na to malaj in pensar. Palta tato tze
na icha chiß, aqßuec in permiso in
lolon icha junoc malaj spensar, yic ol
yal vicßanchaaå jabßoc in bßa, icha
juntzaå ebß syicßchaaå sbßa. 17 A jun-
tzaå svalbßat tic dßayex, maåoc Cajal
Jesús schecan valaß. Ichato maå pen-
saril vaji svalanbßat dßayex, yujto
toåej svicßchaaå in bßa valani. 18 Tzij-
tum ebß syicßchaaå sbßa yuj tas ay dßa
yolyibßaåqßuinal tic. Yuj chiß ol vicß-
paxchaaå jabßoc in bßa yedß ebß.
19 Yujto a ex tic, jelan ex. Yuj chiß,
tzeyacß techaj ebß maå pensaril yaj
dßayex, tzex tzalaj yedß ebß. 20 Ay ebß
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tzex acßan pural yic tzeyacßan servil
ebß. Axo jantacåej tas ay dßayex,
syiqßuecß ebß smasanil, syacßoch sbßa
ebß yajalil dßayex, syicßanchaaå sbßa
ebß. Ichato ay bßaj stzßitbßat e sat ebß,
palta tzeyacß val techaj ebß. 21 Tzin
qßuixvi valanbßat dßayex, a in tic
malaj vip in cßulan icha syutej sbßa
ebß chiß.

Palta icha syutej ebß stecßbßan sbßa
yalani, icha pax chiß svutej in tecßbßan
in bßa valani. Palta van valan icha
junoc mach malaj spensar. 22 A ebß
chiß, hebreo ebß, aåejtonaß in, hebreo
in paxi. Israel ebß, israel in paxi. Yiå-
til Abraham ebß, aåejaß yiåtil in pax
Abraham yedß ebß. 23 Tato schecabß
Cristo yaj ebß, a in tic más val
schecabß in dßa yichaå ebß. Vachß-
chom ayic svalanbßat juntzaå tic
dßayex, svalbßat icha yaj junoc mach
malaj spensar. Más nivan in munlaj
dßa yichaå ebß. Más tzijtum el ix in
macßji dßa yichaå ebß. Tzijtum el ix in
och dßa preso. Tzijtum el pax ix in
acßjioch dßa yol scßabß chamel. 24 Oel
val smacßnac in ebß vetisraelal, 39 val
tzßuum vicßnac yuj ebß dßa juntac el
ayic smacßannac in ebß chiß. 25 Oxel
macßbßil in pax dßa teß jixcßabß teß.
Junel julbßil in cham yedß qßuen yax-
qßueen. Oxel bßatnac teß barco dßa yol
aß mar dßa valaå. A junel, jun cßual
yedß jun acßval cannac in dßa sat aß.
26 Tzijtum bßaj ecßnac in. Ay bßaj ay
smay yuj a nivac aß yedß pax yuj ebß
elcßum. Ay bßaj ay smay yuj ebß vet-
choåabß yedß pax yuj ebß maå vet-
choåabßoc. Ay bßaj ay smay dßa
juntzaå choåabß, bßaj cuseltac yedß
dßa yibßaå aß mar. Ay pax bßaj ay
smay dßa scal ebß syaloch sbßa creyen-
teal. 27 Ay bßaj te cßunbßinac in, in
munlaji. Vabßnac val syail. Tzijtum el

maå in vaynacoc. Ay bßaj te ochnac
in vejel, te tacjinacpax in tiß. Tzijtum
el ochnac in dßa tzecßojcßolal. Ay bßaj
vabßnac syail yuj siic. Ay bßaj elnac in
bßeran yuj maå pichulal.

28 Maåocåej juntzaå yaelal tic
vabßnac. Yujto junjun cßu, svabß sya-
elal ayic tzin och ilcßolal yuj ebß
creyente dßa junjun iglesia. 29 Tato
ay ebß creyente manto tecßanoc,
ichato mantalaj in tecßanil yedß ebß.
Tato ay junoc ebß tzßacßji telvoc dßa
junoc chucal, tzin qßuixvi yuj ebß, scot
voval. 30 Tato e gana svicßchaaå in
bßa, ol vicßchaaå in bßa yuj juntzaå
svalbßat tic dßayex. Yujto a juntzaå tic
schßoxani to malaj jabßoc velcßochi.
31 A Dios, aton Smam Cajal
Jesucristo, smoj tzßalji vachß lolonel
dßay dßa masanil tiempo. A ojtannac
to te yel svalaß. 32 Ayic vecßnac dßa
choåabß Damasco, ataß ayecß jun viå
gobernador munlajnac dßa jun viå rey
scuch Aretas. A jun viå chiß, yalnac
viå to staåvaj spuertail jun choåabß
chiß, yic tzin syam viå snaani.
33 Palta a dßa sventenail smuroal
schoåabß ebß chiß el in ta, vacßjiem
dßuåuåoc dßa yol jun xuuc dßa sat
luum. Icha chiß ajnac in colchajel dßa
yol scßabß viå.,1112

A juntzaå tas schßoxnac Dios

dßa viåaj Pablo

12 1 Nabßaåej svixtej in bßa
valan in bßa vachßil. Más

vachß svalbßat dßayex yuj juntzaå
icha vayich yedß juntzaåxo tas
schßoxnac Cajal Jesús dßayin. 2 Ay
jun viå vojtac, jichan scßool viå dßa
Cristo. A ticnaic schaålajuåilxo abßil
xidßecß viå dßa satchaaå bßaj ay Dios.
Maå vojtacoc tato icßjinacbßat
snivanil viå yedßoc, mato maay.
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Aåej Dios ojtannac. 3 Vachßchom
bßatnac viå yedß snivanil, mato
maay, maå vojtacoc. Aåej Dios
ojtannac. Palta a jun vojtac 4 to xidß-
naquecß viå dßa jun lugar scuchan
paraíso. Ataß yabßnac juntzaå lolonel
viå malaj mach ojtannac. Malaj pax
spermiso viå yalan dßa junocxo
anima. 5 A jun viå chiß, syal valan
svachßil viå, palta a inxo tic, maå ol
vicßchaaå in bßa. Ay juntzaå tas
ayoch dßayin schßoxani to malaj vel-
cßochi. A juntzaå chiß, ol valaß yic
svicßchaaå jabßoc in bßa. 6 Qßuinaloc
yelcßolal in gana svicßchaaå in bßa
ticnaic, tato icha chiß, max am val
icha junoc malaj spensar, yujto aåej
juntzaå tas yel, aåej am svalaß. Palta
maå ol vicßchaaå in bßa icha chiß,
yujto malaj in gana syal ebß to más
nivan velcßoch dßa tas syil ebß yedß
dßa tas syabß ebß dßayin.

7 A juntzaå tas chßoxbßil dßayin
dßa satchaaå chiß, yelxo val nivan
yelcßochi, ay smay vicßanchaaå in
bßa yuuj. Yuj chiß ay jun in yaelal
yacßnac viå Satanás yic tzin ixtani.
A jun chiß lajan icha junoc nivan
qßuiix tzßisanbßat dßayin. Icha chiß
ajnac in, yic vachß max vicßchaaå in
bßa. 8 Oxel in cßannac dßa Cajal
Jesús, yic talaj syiqßuel dßayin.
9 Palta icha tic ajnac yalan dßayin:
Stechaj uuj yujto tzin och edßoc.
Yujto a dßa ebß malaj val yip dßa yol
yicoß, ataß vachß scheclajel in poder,
xchi dßayin. Yuj chiß, svacß val och
dßa in cßool to ol in te tzalajoc,
yujto malaj val vip, yic svachß
aqßuej spoder Cristo dßayin. 10 Yuj
chiß tzin tzalaj ticnaic, yujto malaj
vip. Vachßchom tzin bßuchji, vachß-
chom malaj tas ay dßayin, vachß-
chom tzßacßjioch in yaelal,

vachßchom svabß syaelal yuj Cristo,
palta tzin tzalajåej. Yujto ayic malaj
velcßoch jabßoc, más ay in poder.

Ochnac viåaj Pablo ilcßolal yuj

ebß creyente aj Corinto

11 Ichato malaj in pensar ayic ix
valan in bßa vachßil dßayex. Palta a ex
ix in eyacß pural, yuj chiß ix valaß,
palta a ex smoj tzin eyal vachßil. A
dßa ebß munil syacßoch sbßa
schecabßoc Cristo, a dßa ebß
tzeyacßoch janicß e pensar. Vachßchom
malaj tzin och a in tic, palta malaj
yelcßoch ebß dßa vichaå. 12 Ayic ix in
ecß dßa e cal, tecßtecß ix vutej in bßa in
munlaji. Ix in bßo juntzaå milagro
yedß juntzaåxo tastac schßoxanel
spoder Dios. Ix te sat e cßool eyilan
juntzaå ix in bßo chiß. Yuj juntzaå chiß
scheclajeli to dßa val yel schecabß in
Cristo. 13 Icha val svachßil ix vutej in
bßa, ayic ix in ecß dßa ebß creyente dßa
junjun iglesia, icha chiß ix vutej in bßa
ayic ix in ecß dßayex. Aåej bßian to
maj vacßoch in bßa dßa yalaå e gasto.
Palta aqßuec nivancßolal yuj jun in
mul ix och tic dßayex.

14 A ticnaic, listaxo vaj in bßatxi
dßa yoxelal dßayex, palta aåejaß maå
ol vacßoch in bßa e cuentaoc, yujto
max in nibßejoch tastac ay dßayex,
palta a e vachßil a chiß tzin nibßej. A
ebß mamabßil, smoj smolbßan stumin
ebß yic syacß ebß dßa ebß yuninal.
Maåoc ebß uninabßil chiß smolbßej
stumin yic syacß ebß dßa ebß smam
chiß. 15 A in tic, in gana tzin lajel tas-
tac ay dßayin, yic ol bßoxoc e pensar.
Vachßchom ol lajvel in nivanil tic
yujto tzex in cßaybßej, palta ol in
tzalajåej. Tato tzex in te xajanej,
¿tom yuj chiß maxtzac in e xajanej a
ex tic?
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16 Ay juntzaåxo ebß, vachßchom
yojtac ebß to maj vacßoch in bßa e
cuentaoc, palta syal ebß to tzex vacß
musansatil yedß in jelanil yic tzex
vacß ganar. 17 ¿Tom vacßnac ex
musansatil yedß junoc ebß in checnac-
bßat dßayex? 18 In cßannac pavor dßa
viåaj Tito yic sbßat viå ex yilaß. In
checannacbßat junxo viå cucßtac yedß
viå. ¿Tom xidßnaquecß viåaj Tito chiß
ex yacß musansatil jun? Lajanåej
cutejnac co pensar quecß dßa e cal taß.

19 Tecan ayex tze naßa to toåej
tzin col in bßa dßa eyichaå. Palta maå
ichoc taß svutej in bßa. Yujto dßa
yichaå Dios van valanbßat juntzaå tic
dßayex, icha pax sgana Cristo, yic ol
laj och e tecßanil dßa yic Dios. 20 Tzin
xiv in bßat ex vilaß, talaj maå ichoc in
gana tzeyutej e bßa. A inxo tic, talaj
maå ichoc e gana svutej in bßa. Tzin
xiv in bßat dßayex taß, ta icha chiß ayto
oval, chichoncßolal yedß cßacßalcßolal
dßa e cal. Tato icha chiß ayexto
tzeyicßchaaå e bßa, ayexto tzex bßuch-
vaj dßa e patic junjun ex, ayexto tzex
alvi pecal, ayexto tzeyacß acßum-
taquil, talaj ayexto pax van e som-
chitan e bßa. 21 Tzin xiv in bßatxi
dßayex, talaj icha chiß a Dios tzin
acßan qßuixvelal eyuuj. Talaj icha chiß
tzin ocß eyuuj, yujto a dßa yic yalaå,
tzijtum ex ix e cßulej juntzaå chucal.
Maå jabßoc tzeyactejcan e cßulan jun-
tzaå chucal chiß yedß e nivanil, aton
ajmulal yedß juntzaåxo tas te
qßuixvelal.,1213

Scachjioch vaan ebß creyente

13 1 Yoxelalxo ol in bßat ex
vilaß. Yalåej tas junoc ol

bßoßoc, yovalil ayocabß chavaå ma
oxvaåoc testigo ol alanoc, ichato chiß
ol bßoßoc. 2 Ayic ix in ecß dßa schaelal,

ay jun ix valcan dßayex. Axo ticnaic
svalbßat junelxo. Vachßchom maå in
ayoc ecß eyedß taß, palta svalbßati to a
ex ochnac e mul dßa yalaåtaxo yedß
ex pax van yoch e mul ticnaic, ayic ol
in cßoch junelxo, maåxo ol ex vacßlaj
nivancßolal. Aton jun tic ix ecß valcan
dßayex. 3 E gana val tzeyilaß tato a
Cristo van in syamcßabßani yic syalan
dßayex. Ato val yic ol in cßochoc, ol
eyilani. Ichato chiß ol nachajel eyuuj.
Yujto a Cristo tic, mantoc malaj
spoder schßox dßayex, palta nivan
spoder yic smunlaj dßa e cal. 4 Yel
toni, ayic ix dßuåbßajqßue dßa teß
culus, ichato malaj spoder. Palta yuj
spoder Dios pitzan ticnaic. Aåejtonaß,
a in pax tic, ichato malaj in poder,
palta yuj spoder Dios pitzan in yedß
Cristo, yic aåejaß tzin ecß ex in
cßaybßej.

5 Tze cham naej val e bßa junjun
ex, yic scheclaji tato yel ayoch Cristo
dßa e cßool. Aqßuec proval e bßa junjun
ex. ¿Tom maå eyojtacoc to a
Jesucristo ayoch dßayex junjun ex?
Palta tato maå ex creyenteoc dßa yel,
maå ayococh dßayex. 6 Palta in gana
snachajel eyuuj sicßlabßil to a in tic
creyente in dßa val yel. 7 Tzin lesalvi
dßa Dios eyuuj, yic maå ol e cßuloc
junoc chucal. Maå toåejoc tzin lesalvi
eyuuj yic scheclajeli to vachß in mun-
laji. Palta in gana to vachßåej tzeyutej
e bßeybßal, vachßchom ichato schec-
lajeli to maå vachßoc in munlajel.
8 Yujto max yal vajcßolan in bßa yedß
jun lolonel yel, aton dßa jun bßaj svacß
vip in munlaji. 9 Yuj chiß, vachßchom
malaj vachß vochi, palta tzin tzalaji
tato e ex tic ay eyelcßochi. Aåejtonaß,
ol in lesalvoc eyuuj, yic ol vachß bßo e
pensar. 10 Tzin bßabßlaj tzßibßejbßat
jun in carta tic dßayex, yacbßan manto
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in cßoch eyedß taß, yujto malaj in gana
te ov ol vutej in bßa dßayex yuj jun
vopisio tic, ayic ol in cßoch dßayex taß.
A Cajal Jesús acßjinac jun vopisio tic,
yic svacß e tecßanil. Maå yujoc ex
vacßan juvoqueli ix yacßan dßayin.

Tzßacßji stzatzil scßool ebß creyente

11 Axo ticnaic ex vucßtac ex
vanabß, ayocabß e tzalajcßolal taß. Tze
vachß bßoan e pensar. Acßjocabß
snivanil e cßool. Junxoåej ocabß

tzeyutej e pensar, juncßolalxoåej
tzeyutej e bßa taß. A Dios ol och
eyedßoc, aton jun tzßacßan e juncßolal,
jun tzßacßan pax e xajanej e bßa.
12 Slaj eyacßlaj stzatzil e cßool yuj e
chßoxani to tze xajanej e bßa. 13 A ebß
creyente smasanil dßa tic, syacßbßat
stzatzil e cßool ebß. Checlajocabß el
svachßcßolal Cajal Jesucristo dßayex,
yacßocabß pax svachßcßolal Dios
dßayex. Aocabß Yespíritu Dios tzßoch
eyedßoc e masanil taß.
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